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1: Εισαγωγή 

Στις 20 Δεκεμβρίου 1999 το Μακάο θα επιστρέψει στην Κίνα μετά από τέσσερις 
αιώνες και πλέον υπό πορτογαλική διοίκηση. Η ΕΕ, ως ένας από τους κυριότερους 
διεθνείς εταίρους του Μακάο, μπορεί να διαδραματίσει ουσιαστικό ρόλο 
συμβάλλοντας στην ομαλή μεταβίβαση της εξουσίας και στην σταθερή, ευημερούσα 
ανάπτυξη της περιοχής στη συνέχεια. Οι δεσμοί μεταξύ της Ευρώπης και του Μακάο 
- παρόμοιο νομοθετικό σύστημα, κοινά δικαιώματα, κοινές ελευθερίες και αξίες, 
έντονη εμπορική και επενδυτική δραστηριότητα και ειδικότερα εξαιρετικά στέρεες 
πολιτιστικές και πολιτισμικές σχέσεις - τοποθετούν την Ευρώπη σε μοναδική θέση 
για να ανταποκριθεί στον ρόλο αυτό. 

Το κλειδί της μελλοντικής σταθερότητας του Μακάο ευρίσκεται στην πλήρη 
εφαρμογή της σινοπορτογαλικής κοινής δήλωσης η οποία εγγυάται τα δικαιώματα και 
τις ελευθερίες του εδάφους αυτού. Ενστερνίζεται την αρχή "μία χώρα δύο 
συστήματα" και διασφαλίζει υψηλού βαθμού αυτονομία για την ΕΔΠ του Μακάο στο 
εσωτερικό της Κίνας. Η ΕΕ θα χρησιμοποιήσει όλα τα μέσα που διαθέτει - πολιτικό 
διάλογο, εμπόριο, επενδύσεις, συνεργασία και πολιτιστικές σχέσεις - για να προβάλει 
την αυτονομία του Μακάο στο εσωτερικό της Κίνας και τον ιδιαίτερο τρόπο ζωής τον 
οποίο η κοινή διακήρυξη δεσμεύεται να διαφυλάξει. Η ΕΕ πιστεύει ότι κάτι τέτοιο θα 
ενισχύσει τόσο το Μακάο όσο και την κυρίως Κίνα, δεδομένου ότι θα τις συνδέσει 
και τις δύο στενότερα με τη διεθνή κοινότητα. Θα δώσει επίσης ώθηση στην 
οικονομική ανάπτυξη του Μακάο ως ζωτικού συνδέσμου με τις γειτονικές κινεζικές 
περιοχές. 

Τον Ιούνιο του 1999, το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο της Κολωνίας δήλωσε σαφώς την 
υποστήριξη της Ευρώπης προς το Μακάο με την ακόλουθη διατύπωση: 

"Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο αναμένει ότι η ολοκλήρωση της μεταβατικής 
διαδικασίας του Μακάο θα συνεχιστεί με το ίδιο θετικό πνεύμα που χαρακτήρισε την 
όλη διαδικασία. Το Ευρωπαϊκό Συμβούλιο ευελπιστεί ότι η πλήρης υλοποίηση της 
κοινής διακήρυξης Κίνας και Πορτογαλίας του 1987 θα εξασφαλίσει την αρμονική 
μεταβίβαση αρμοδιοτήτων στις 20 Δεκεμβρίου 1999 και φρονεί ότι ο υψηλός βαθμός 
αυτονομίας της μελλοντικής Ειδικής Διοικητικής Περιφέρειας, καθώς και η 
διατήρηση της ιδιαίτερης κοινωνικής, πολιτικής, νομικής και πολιτιστικής ταυτότητας 
του Μακάο θα καταστεί βάση για τη σταθερότητα και την ευημερία του. Το 
Ευρωπαϊκό Συμβούλιο ευελπιστεί ότι οι υφιστάμενες σχέσεις και η σημερινή 
συνεργασία μεταξύ της Ένωσης και του Μακάο θα βελτιωθούν, συμβάλλοντας με τον 
τρόπο αυτόν θετικά στην περαιτέρω ανάπτυξη της περιοχής." 



2: Το βάθρο των σχέσεων ΕΕ-Μακάο 

2.1: Δικαιώματα, ελευθερίες και αξίες 

Η ΕΕ και το Μακάο μοιράζονται κοινά δικαιώματα και κοινές αξίες που 
διακηρύσσονται στην κοινή σινοπορτογαλική διακήρυξη η οποία υπεγράφη από τις 
δύο κυβερνήσεις τον Απρίλιο του 1987. Η διακήρυξη αυτή προβλέπει τη δημιουργία 
μιας Ειδικής Διοικητικής Περιοχής, σύμφωνα με την αρχή "μία χώρα, δύο 
συστήματα", στην οποία θα εφαρμόζεται ξεχωριστό κοινωνικό και οικονομικό 
σύστημα για 50 έτη μετά την 20η Δεκεμβρίου 1999. 

Η κοινή διακήρυξη αναφέρει ότι η ΕΔΠ Μακάο θα απολαύει υψηλού βαθμού 
αυτονομίας με εξαίρεση τον τομέα των εξωτερικών υποθέσεων και της άμυνας- θα 
διαθέτει εκτελεστική, νομοθετική και δικαστική εξουσία. Η διακυβέρνηση θα 
ασκείται από τον λαό του Μακάο, το νομοθετικό συμβούλιο θα συντάσσει νόμους και 
το ανώτατο ακυρωτικό δικαστήριο θα διατηρήσει τη δικαιοδοσία του στην επικράτεια 
του Μακάο. Οι νόμοι που ισχύουν τη στιγμή αυτή θα παραμείνουν κατά βάση 
αμετάβλητοι. Το σημερινό κοινωνικό και οικονομικό σύστημα θα παραμείνουν 
εξάλλου αμετάβλητα, όπως επίσης ο τρόπος ζωής. 

Στην κοινή διακήρυξη αναφέρεται επίσης ότι: "η ΕΔΠ Μακάο θα διασφαλίζει, 
σύμφωνα με το νόμο, όλα τα δικαιώματα και όλες τις ελευθερίες των κατοίκων της, 
περιλαμβανομένων και των ατομικών ελευθεριών, της ελευθερίας της έκφρασης, της 
ελευθερίας του τύπου, της ελευθερίας του συνεταιρίζεσθαι και της διακίνησης, του 
δικαιώματος της απεργίας και της επιλογής επαγγέλματος, της ελευθερίας της 
ακαδημαϊκής έρευνας, της θρησκείας και των πεποιθήσεων, της ελευθερίας της 
επικοινωνίας και του δικαιώματος της ιδιωτικής ιδιοκτησίας." 

Οι όροι της κοινής διακήρυξης ενσωματώνονται στον βασικό νόμο - ή μικρό 
Σύνταγμα - της μελλοντικής ΕΔΠ, ο οποίος εγκρίθηκε από το κινεζικό εθνικό λαϊκό 
συνέδριο το 1993. Θα αρχίσει να ισχύει την ημέρα της μεταβίβασης της εξουσίας. 

Η πολιτιστική ανοχή και η ελευθερία της θρησκείας και της λατρείας αποτελούν 
αναπόσπαστο στοιχείο της ταυτότητας του Μακάο. Παράλληλα διαφυλάσσονται τόσο 
η δυτική όσο και η κινεζική παράδοση. 

"Ολα αυτά τα δικαιώματα, οι ελευθερίες και οι αξίες πρέπει να διασφαλιστούν. Η 
αυτονομία και ο σεβασμός της ελευθερίας και των θεμελιωδών δικαιωμάτων* είναι 
αναπόσπαστα στοιχεία της αρχής "μία χώρα, δύο συστήματα", και η ΕΕ ενδιαφέρεται 
να παρακολουθεί στενά την πλήρη εφαρμογή της. 

Η ευρωπαϊκή παρουσία στην ΕΔΠ και οι στενοί προσωπικοί δεσμοί μεταξύ Ευρώπης 
και Μακάο αποτελούν επίσης ορισμένα χαρακτηριστικά που συντελούν στο να 
καταστεί το Μακάο φυσικό σημείο εκκίνησης για την ΕΕ στην περιοχή. 



2.2: Κοινό νομικό σύστημα 

Το νομικό σύστημα του Μακάο έχει τις ρίζες του στην έννομη τάξη της ηπειρωτικής 
Ευρώπης και αναγνωρίζει την υπεροχή του νόμου. Με τη μεταβίβαση της εξουσίας, 
το σύστημα αυτό θα αντικατασταθεί από σύστημα που θα συγκεκριμενοποιηθεί μετά 
από διαβούλευση με την Κίνα στο πλαίσιο της κοινής ομάδας συνδέσμου, με το οποίο 
μεταφέρεται αυτούσια η νομοθεσία που ίσχυε στο Μακάο υπό την πορτογαλική 
διοίκηση. Η κοινή διακήρυξη και ο βασικός νόμος ορίζουν ότι η νομοθεσία που 
ισχύει στο Μακάο πριν από τη μεταβίβαση της εξουσίας στην Κίνα δεν θα 
μεταβληθεί. 

Το νομικό σύστημα του Μακάο αναγνωρίζει επίσης την υπεροχή του διεθνούς 
δικαίου επί του εθνικού. Σε περίπτωση διαφορών, η υποχρέωση εκπλήρωσης των 
όρων της συνθήκης υπερισχύει του εσωτερικού δικαίου. Το ίδιο επίσης ισχύει για τις 
διεθνείς συμβάσεις που ισχύουν μεν στο Μακάο αλλά όχι στην Κίνα. Οι εθνικοί 
κανόνες δεν μπορούν να περιορίσουν ή να εμποδίσουν την εφαρμογή των διεθνών 
κανόνων. 

Ο βασικός νόμος εγγυάται επίσης στην ΕΔΠ υψηλού βαθμού αυτονομία, και 
ανεξαρτησία της εκτελεστικής, νομοθετικής και δικαστικής εξουσίας της. Όλες αυτές 
οι σημαντικές αρχές πρέπει να διασφαλιστούν στο μέλλον και θα υποστηριχθούν 
σθεναρά από την ΕΕ. 

2.3: Στέρεες οικονομικές σχέσεις 

Οι οικονομικές σχέσεις βασίζονται ήδη σε μεγάλο βαθμό στο ελεύθερο εμπόριο και 
τις επενδύσεις. Οι αρχές αυτές θεμελιώνονται και με τη συμφωνία για το εμπόριο,και 
τη συνεργασία μεταξύ ΕΕ και Μακάο η οποία ισχύει από το 1993. Η ΕΕ είναι ο 
δεύτερος κατά σειρά μεγέθους εμπορικός εταίρος του Μακάο και απορροφά περίπου 
το 30% των συνολικών ετήσιων εξαγωγών του, ενώ, για το 1998, το 11% των 
εισαγωγών του προήλθαν από την ΕΕ. Το 1998, το Μακάο παρουσίασε εμπορικό 
πλεόνασμα με την ΕΕ, ύψους 447 εκατομμυρίων δολαρίων ΗΠΑ. 

Η ΕΕ είναι ο τρίτος κατά σειρά μεγέθους επενδυτής στο Μακάο, μετά την Κίνα και το 
Χονγκ-Κονγκ. Η Πορτογαλία είναι με μεγάλη διαφορά ο σημαντικότερος επενδυτής 
της ΕΕ στο Μακάο (27 επενδυτικές εταιρείες), ακολουθούμενη από τη Γαλλία (5) και 
το Ηνωμένο Βασίλειο (4). 

Το Μακάο συμμετέχει σε αρκετά προγράμματα συνεργασίας με την ΕΕ σε βασικούς 
τομείς όπως η διοίκηση επιχειρήσεων, η δημόσια διοίκηση, οι χρηματοπιστωτικές 
υπηρεσίες, ο τουρισμός και οι ευρωπαϊκές σπουδές. Το Μακάο είναι επίσης επιλέξιμο 
για το πρόγραμμα Αδϊα Ιην€5ΐ μέσω του οποίου παρέχεται εμπειρογνωμοσύνη και 
χρηματοδότηση εκ μέρους της ΕΕ με σκοπό την προώθηση των επενδύσεων. 

Η συνέχεια του σημερινού οικονομικού συστήματος ενθαρρύνεται και από την 
ανανέωση, μετά από διαβουλεύσεις με την κοινή επιτροπή συνδέσμου, των 



σημαντικότερων συμβάσεων δικαιόχρησης σε τομείς υπηρεσιών του δημοσίου, 
πολλές εκ των οποίων προβλέπουν τη συμμετοχή ευρωπαϊκών επιχειρήσεων. 

2.4: Μία πολλά υποσχόμενη οικονομία με ισχυρούς δεσμούς με την 
ηπειρωτική Κίνα 

Το κατά κεφαλή ετήσιο εισόδημα στο Μακάο είναι περίπου 17.000 ευρώ, από τα 
υψηλότερα στην Ασία. Το Μακάο συνορεύει με την επαρχία Γκουαντόνγκ και 
βρίσκεται πλησίον του Χονγκ-Κονγκ. Η οικονομία του Μακάο ήταν αρχικά 
μεταποιητική, με επίκεντρο συγκεκριμένους τομείς όπως τα κλωστοϋφαντουργικά και 
τα παιχνίδια, ενώ στη συνέχεια εξελίχθηκε σε οικονομία παροχής υπηρεσιών με 
δεσπόζοντα τομέα, χωρίς να περιορίζεται σ'αυτόν, τον τουρισμό. Εξακολουθεί να 
ειδικεύεται περισσότερο στην παροχή υπηρεσιών και αποτελεί γεφύρωμα για τους 
ξένους επενδυτές που ενδιαφέρονται για εμπορικές σχέσεις με την Κίνα. 

Οι κινεζικές επενδύσεις στο Μακάο είναι σημαντικές, ειδικότερα στους τομείς των 
υποδομών, του τουρισμού και του εμπορίου. Το Μακάο χρησιμεύει στην Κίνα ως 
βάση για μεταποίηση, διανομή και αποστολή κατά τις δραστηριότητες εξαγωγής και 
επανεξαγωγής. Επίσης, αποτελεί για τους ξένους επενδυτές ένα οικείο νομοθετικό και 
πολιτιστικό περιβάλλον μέσω του οποίου πραγματοποιούν τις εμπορικές τους 
συναλλαγές με την ηπειρωτική Κίνα. 

Το Μακάο διαθέτει πολιτική σταθερότητα, ελεύθερο λιμένα, χαμηλή φορολογία και 
φορολογικά κίνητρα, χαμηλό λειτουργικό κόστος, μεγάλη προσφορά χώρου 
κατοικιών και γραφείων, σύγχρονες υποδομές, υπερσύγχρονο σύστημα 
τηλεπικοινωνιών, υγιές δημοσιονομικό και νομισματικό σύστημα και καλά 
εκπαιδευμένο ανθρώπινο δυναμικό· όλα αυτά τα χαρακτηριστικά δίνουν στο Μακάο 
το προβάδισμα από την άποψη της ανταγωνιστικότητας, έναντι όλων των άλλων 
οικονομιών της περιοχής. 

Προώθηση των σχέσεων ΕΕ- Μακάο 

3.1: Εφαρμόζοντας με επιτυχία την αρχή "μία χώρα, δύο συστήματα" 

Για να συμβάλει στη διασφάλιση της πλήρους εφαρμογής της αρχής "μία χώρα, δύο 
συστήματα", η Ευρωπαϊκή Ένωση θα αναπτύξει περαιτέρω και θα ενισχύσει τους 
δεσμούς της με το Μακάο σε τομείς που εμπίπτουν στη δικαιοδοσία της κυβέρνησης 
της ΕΔΠ. Στους τομείς αυτούς η ΕΕ θα εξακολουθήσει να συνεργάζεται απευθείας με 
τις αρχές του Μακάο. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα παρακολουθεί στενά την εφαρμογή των αρχών που διέπουν 
την κοινή διακήρυξη και τον βασικό νόμο, καθώς και των συμφωνιών που έχουν 
επιτευχθεί στο πλαίσιο της κοινής ομάδας συνδέσμου. Θα χρησιμοποιήσει ενεργά τα 
μέσα που διαθέτει, στα οποία συγκαταλέγονται ο πολιτικός διάλογος, οι από κοινού 
αναλαμβανόμενες δράσεις, οι κοινές θέσεις και η συνεργασία. Επίσης, η Επιτροπή 



προτίθεται να δημοσιεύει ετήσια έκθεση για τις σχέσεις ΕΕ-Μακάο, αρχής γενομένης 
το 2000. Το ζήτημα του Μακάο θα περιλαμβάνεται σαφώς στον πολιτικό διάλογο της 
ΕΕ με την Κίνα. 

Όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη - η Κίνα, η ΕΕ, η Πορτογαλία και το Μακάο - έχουν ήδη 
συμφωνήσει να παρατείνουν, και μετά την μεταβίβαση της εξουσίας, την εφαρμογή 
της συμφωνίας για το εμπόριο και. τη συνεργασία που έχει συναφθεί μεταξύ ΕΕ και 
Μακάο. Η εν λόγω συμφωνία αποτελεί ένα μόνιμο πλαίσιο άμεσου διαλόγου μεταξύ 
της ΕΔΠ Μακάο και της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Οι δομές που περιλαμβάνονται στη 
συμφωνία, όπως η ετήσια κοινή επιτροπή, θα διατηρηθούν. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση εμμένει στην αναγκαιότητα πλήρους διατήρησης, και μετά τη 
μεταβίβαση της εξουσίας, των αρχών της συμφωνίας περιλαμβανομένης και της 
διάταξης σύμφωνα με την οποία η εφαρμογή της συμφωνίας βασίζεται στον σεβασμό 
των δημοκρατικών αρχών και των δικαιωμάτων του ανθρώπου που εμπνέουν την 
πολιτική της Κοινότητας και του Μακάο." 

Ειδικότερα, η ΕΕ υποστηρίζει σθεναρά την ανάπτυξη της δημοκρατίας στην ΕΔΠ. Το 
πολιτικό σύστημα του Μακάο, όπως διαμορφώνεται με τον βασικό νόμο, δεν 
προβλέπει την εκλογή όλων των μελών της νομοθετικής συνέλευσης με καθολική 
ψηφοφορία. Η ΕΕ πιστεύει ότι τελικά θα ήταν προς συμφέρον του Μακάο και της 
Κίνας στο σύνολο της να βελτιώνεται σταθερά η δημοκρατική διαδικασία στην ΕΔΠ. 

Η επιτυχής εφαρμογή της αρχής "μία χώρα, δύο συστήματα" προϋποθέτει την ύπαρξη 
συνεχώς βελτιούμενης και αποτελεσματικότερης δημόσιας διοίκησης. 

Η ΕΕ δεσμεύεται για την πλήρη εφαρμογή στο Μακάο των διατάξεων των 
συμβάσεων των ΗΕ για τα οικονομικά, κοινωνικά και πολιτιστικά δικαιώματα, της 
σύμβασης των ΗΕ για τα αστικά και πολιτικά δικαιώματα και των βασικών 
εργασιακών προτύπων που καθορίζονται στις σχετικές συμβάσεις ΙΕΟ. Η ΕΕ 
χαιρετίζει το γεγονός ότι η Κίνα δεσμεύεται να ενημερώνει, σε τακτά διαστήματα, 
σχετικά με την εφαρμογή των συμβάσεων αυτών στο Μακάο. 

3.2: Ενίσχυση των οικονομικών σχέσεων 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση υποστηρίζει τον βασικό στόχο της συμφωνίας για το εμπόριο 
και τηλ συνεργασία, ο οποίος συνίσταται στην αύξηση και τη διαφοροποίηση του 
εμπορίου και των διμερών οικονομικών σχέσεων με το Μακάο, κυρίως στον τομέα 
των υπηρεσιών, προς υποστήριξη των προτεραιοτήτων που έχει θέσει η κυβέρνηση 
του Μακάο. 

Η ΕΕ έχει την πεποίθηση ότι οι εμπορικές σχέσεις θα εξακολουθήσουν να 
βελτιώνονται μετά τη μεταβίβαση της εξουσίας. Το Μακάο αποτελεί ξεχωριστό 
τελωνειακό έδαφος, όπως προβλέπει ο βασικός νόμος, και θα εξακολουθήσει να 
τυγχάνει τέτοιας μεταχείρισης εκ μέρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο των 
εμπορικών της σχέσεων. 



Η ΕΕ στηρίζει τη δημιουργία, εκ μέρους του Μακάο, γραφείου οικονομικών και 
εμπορικών θεμάτων στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, το οποίο θα εξασφαλίζει τον 
τακτικό διάλογο για θέματα εμπορικά και οικονομικά καθώς και συνεργασίας. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση λαμβάνει υπόψη τις οικονομικές δυνατότητες του Μακάο στον 
τομέα των υπηρεσιών. Η ΕΕ θα καταβάλει προσπάθειες για να ενθαρρύνει τις 
ευρωπαϊκές επενδύσεις στην περιοχή. Για το σκοπό αυτό, θα χρησιμοποιήσει ενεργά 
όλα τα μέσα που έχει τη στιγμή αυτή στη διάθεση της, κυρίως το πρόγραμμα Αδία 
ΐηνο3ί, καθώς και μελλοντικά μέσα. Επίσης, θα προωθηθεί ο απευθείας διάλογος 
μεταξύ ιδιωτών επιχειρηματιών του Μακάο και της ΕΕ. 

Ένας άλλος σημαντικός τρόπος με τον οποίο η ΕΕ μπορεί να αναγνωρίσει την 
ταυτονομία του Μακάο είναι να επαναβεβαιώσει σαφώς ότι, για τους σκοπούς του 
κοινού καταλόγου θεωρήσεων, το Μακάο πρέπει να αξιολογηθεί μετά την 
μεταβίβαση της εξουσίας,- με την σημερινή του μορφή, βάσει των ιδίων του 
χαρακτηριστικών. Η ενέργεια αυτή θα αντανακλά την εμπιστοσύνη μας στα μέτρα 
που έλαβε το Μακάο προκειμένου να εξασφαλίσει ότι το νέο διαβατήριο της ΕΔΠ 
Μακάο είναι σίγουρο. Η περισσότερο ελεύθερη πρόσβαση των κατοίκων του Μακάο 
στις χώρες της Ένωσης είναι βέβαιο ότι θα συμβάλλει στην ενίσχυση και τη 
διευκόλυνση των οικονομικών και άλλων επαφών, και θα αποδείξει την 
εμμπιστοσύνη της Ένωσης στο μέλλον του Μακάο. Το γεγονός αυτό θα αποβεί προς 
όφελος τόσο της ΕΕ όσο και του Μακάο. 

3.3 Προώθηση του πολυμερούς εμπορίου 

Το Μακάο, ως ιδρυτικό μέλος του ΠΟΕ, μπορεί να μεταφέρει στην Κίνα τα 
πλεονεκτήματα που απορρέουν από την ιδιότητα του μέλους και να προσφέρει την 
εμπειρία του όσον αφορά τον τρόπο εφαρμογής των κανόνων του παγκόσμιου 
συστήματος εμπορίου. Η ΕΕ ενθαρρύνει το Μακάο να συμμετέχει ενεργά σε 
τομεακές συμφωνίες του ΠΟΕ, όπως αυτές που αφορούν τις τηλεπικοινωνίες και τις 
χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες. 

3.4 Στήριξη του διεθνούς καθεστώτος του Μακάο 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα στηρίξει το Μακάο στην προσπάθεια του να διατηρήσει τον 
δικό του τρόπο ζωής όπως τον εγγυάται ο βασικός νόμος της περιοχής. Αυτός ο 
τρόπος ζωής χαρακτηρίζεται μεταξύ άλλων και από τη συνέχεια της ευρωπαϊκής 
παρουσίας και την ενίσχυση των προσωπικών δεσμών με την Ευρώπη. 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θα στηρίξει επίσης το Μακάο ώστε να συνεχίσει να συμμετέχει 
σε διεθνείς οργανισμούς και φόρα όπως αντιστοιχεί στο διεθνές καθεστώς του. 

3.5 Το Μακάο ως περιφερειακό κέντρο κατάρτισης και πολιτιστικών 
ανταλλαγών 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση προτίθεται να στηρίξει το Μακάο ως περιφερειακό κέντρο 
κατάρτισης και πολιτιστικών ανταλλαγών, καθώς και στον τομέα του δικαίου, του 
τουρισμού, της δημόσιας διοίκησης, του μάνατζμεντ και των ευρωπαϊκών σπουδών. 
8 



Η ΕΕ ενθαρρύνει επίσης το Μακάο να προωθήσει τη γνώση για την Ευρώπη στην 
Ασία και αντίστροφα, ώστε να προωθηθεί η αμοιβαία κατανόηση και Ονα 
διευκολυνθεί η οικονομική συνεργασία μεταξύ των δύο ηπείρων. 

Επιπλέον, το Μακάο θα παραμείνει επιλέξιμο για έργα περιφερειακής συνεργασίας 
στα οποία συμμετέχουν η ΕΕ και η Ασία. Θα μπορεί να συμμετέχει σε διμερή 
προγράμματα με την Κίνα, ειδικότερα σε προγράμματα που ανταποκρίνονται στα 
ιδιαίτερα χαρακτηριστικά του, όπως η ανάπτυξη του ανθρώπινου δυναμικού, η 
εκπαίδευση και η κατάρτιση καθώς και η συνεργασία μεταξύ πανεπιστημιακών 
ιδρυμάτων. 

Στο Μακάο θα τοποθετηθεί άτομο αρμόδιο για τη συνεργασία ΕΚ-Μακάο, το οποίο 
θα βοηθά στον συντονισμό της διμερούς συνεργασίας για περιορισμένο διάστημα και 
θα αναφέρεται στο Γραφείο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής που είναι διαπιστευμένο στο 
Χονγκ-Κονγκ και το Μακάο. 

4: Συμπεράσματα 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση θεωρεί ότι το Μακάο έχει να διαδραματίσει πρωτεύοντα ρόλο 
γεφυρώματος της Ασίας και της Ευρώπης, κυρίως στους ακόλουθους τομείς: 

• Δημοκρατία, δικαιώματα του ανθρώπου, ατομικές ελευθερίες και συναφή θέματα 
• Οικονομικά και εμπορικά θέματα, περιλαμβανομένου και του ΠΟΕ 
• Πολιτιστικά θέματα ως περιφερειακό κέντρο κατάρτισης και ανταλλαγών. 

Η ΕΕ επιθυμεί να διατηρήσει και να αναπτύξει τις φιλικές της σχέσεις με το Μακάο 
πριν και μετά τη μεταβίβαση εξουσίας. Η ΕΕ πιστεύει ότι έχει να διαδραματίσει 
σημαντικό και σαφή ρόλο στο να συνδράμει πλήρως το Μακάο να εφαρμόσει τον 
βασικό νόμο, εξασφαλίζοντας με τον τρόπο αυτό ένα μέλλον ευημερίας και 
σταθερότητας για την ειδική περιοχή μετά την μεταβίβαση της εξουσίας. Έχοντας 
αυτά υπόψη, η ΕΕ : 

• Θα εξακολουθήσει να συνεργάζεται απευθείας με το Μακάο σε συγκεκριμένους 
τομείς που αναφέρει ο βασικός νόμος. 

• Θα παρακολουθεί στενά και θα προωθεί την εφαρμογή της αρχής "μία χώρα, δύο 
συστήματα" ώστε πλήρως να στηρίξει την πολιτική, οικονομική και πολιτιστική 
αυτονομία του Μακάο, καθώς και τη διατήρηση των δικαιωμάτων και των 
ελευθεριών που ορίζονται στην σινοπορτογαλική κοινή δήλωση. 

• Θα εξασφαλίσει την πλήρη εφαρμογή της διμερούς συμφωνίας ΕΚ-Μακάο για το 
εμπόριο και τη συνεργασία, ως μέσου για τη σύσφιγξη των διμερών σχέσεων. 

• Θα συνδιαλέγεται απευθείας με το Μακάο ως διεθνή εταίρο και θα διατηρεί 
τακτικές και στενές σχέσεις. 



Θα διευκολύνει τις ευρωπαϊκές επενδύσεις στην ΕΔΠ, ειδικότερα στον τομέα των 
υπηρεσιών, χρησιμοποιώντας τα ήδη διαθέσιμα ή μελλοντικά κοινοτικά μέσα και 
προωθώντας τον απευθείας διάλογο μεταξύ των αντιπροσώπων του 
επιχειρηματικού κόσμου. 

Θα καλωσορίσει τη διαπίστευση στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα γραφείου 
εμπορικών και οικονομικών θεμάτων του Μακάο, μέσω του οποίου θα 
εξασφαλιστεί ο τακτικός διάλογος για θέματα εμπορίου, οικονομίας και 
συνεργασίας. , , 

Θα ενθαρρύνει το Μακάο να μεταδώσει στην Κίνα την εμπειρία του σχετικά με 
την προσχώρηση στον ΠΟΕ, όταν και εφόσον η Κίνα προσχωρήσει σ'αυτόν. 

Θα παρακολουθεί την εφαρμογή των διεθνών συμβάσεων στις οποίες το Μακάο 
έχει προσχωρήσει ως μέλος και θα το ενθαρρύνει να διευρύνει τη συμμετοχή του 
σε άλλες συμβάσεις. 

Θα συμβάλει στην ενίσχυση του περιφερειακού ρόλου που διαδραματίζει το 
Μακάο στον τομέα του ανθρώπινου δυναμικού, μέσω ενεργειών κατάρτισης, 
ενημέρωσης και ανταλλαγών, οι οποίες θα απευθύνονται ειδικότερα στα μέσα 
μαζικής ενημέρωσης, τους. πολιτιστικούς φορείς, τους φορείς της κοινωνίας των 
πολιτών και τα ανώτερα εκπαιδευτικά ιδρύματα. Ο στόχος αυτός πιστεύεται ότι 
θα επιτευχθεί με την ανάληψη πρωτοβουλιών στις οποίες θα συμμετέχουν άμεσα 
οι αρχές, της ΕΔΠ και της ΕΕ καθώς και με τη συμμετοχή της ΕΔΠ σε 
περιφερειακά προγράμματα. 
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